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Concluded from p. 36

is sure to make friends, especially if he or she has the
good sense not to confine themselves to their Fellow
English too exclusively. There really are many delight-
ful folk among the Swiss, and Dutch and Germans,
and they mostly speak English. Don’t be too insular,
please. It really is not good form!

Of course, a hotel de luxe at St. Moritz will cost
a fortune. But class for class, Swiss hotels are less
costly and more cosy than English ones, and the tariffs
are settled by mutual agreement at the beginning of
each season. They are carefully graded, and cleanliness
and good food may be looked for down to the third

A CALL AT CHRISTMAS FROM THE ALPS

division of Class III, only, in the cheapest houses, the
diet will be more Swiss, a bit too greasy for some
palates, with rather much of spaghetti and possibly
+Rst1”, to please your fancy.

There is no trouble in gdetting to any of these re-
You book your seat and register your luggage
straight through by train and motor-coach to the spot
yvou may favour. The Bernese Oberland is generally
cheaper than the Engadine or the Grisons, the less fre~
quented centres than the more fashionable. Swiss trains
are clean and comfortable, and rather too well-warmed.

sorts.

Verwa]tungsextrazug zu bedeutend ermassigtem Dreise

Train spécial a brix trés réduits — Treno speciale a prezzo ridotto

24. Dezember: Von Basel SBB, Liestal, Sissach, Gelterkinden,
Olten Bf.. Aarburg-Oftringen, Zofingen, Sursee, Luzern,
von Ziirich Hbf., Ziirich-Enge, Thalwil, Zug, Arth-Goldau,
nach Airolo, Faido, Lugano,
Mendrisio, Chiasso.

Biasca, Bellinzona, Locarno,

Obere Station auf 2500 m Hoéhe . M.,; erbaut 1928

-~ seilbahnen fiir Hotels, Kurhauser, Sanatorien, Villen

Drahtseilbahn Chantarella-Corviglia bei St. Moritz, Engadin

Preis fiir Hinfahrt im Extrazug mit Einzelriickreise innert
12 Tagen (bis 4. Januar 1931) IIl. Kl. Basel-Chiasso Fr. 27. 85,
Ziirich-Lugano Fr. 20. 80.

Akfiengesellschaft der Maschinenfabrik von

Theodor Bell & (ie.

Kriens-Luzern Gegriindet 1855

Standseilbahnen fiir Personen- und Giiterbeférde-
rung mit Wagen bis flir 180 Personen. — Klein-

usw., mit nur 1 Mann Bedienung. — Seilwinden
fiir Bauten, Industrien, Berg- und Kraftwerke.
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Lederlacken :
Lederhosen ;

aus la. Nappa- oder Ziegenleder liefert

Lederkleiderfabrik A.-G.
vorm, Tuor & Saudenmann, Zofingen
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